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1,2 de gerechtvaardigden & 
      & in wie geen bedrog is

3-7 gejammer & bewaring

8,9 belofte & instructie

10 smarten & goedertierenheid

11 de rechtvaardigen 
     & oprechten

David
spreekt

David
spreekt

God
spreekt

de structuur van Psalm 32



Psalm 32
1  Van David. Een leerdicht. 

lett. tot-David
 behorend tot...
 gericht tot...



Psalm 32
1  Van David. Een leerdicht. 

Hebr. MASJKIL 
 > MASKILIM (Dan.12:3 'verstandigen')
 de eerste van 13 MASJKIL-psalmen



Psalm 32
2 Welzalig hij, wiens overtreding vergeven, 
wiens zonde bedekt is; 
welzalig de mens, wie de HERE de 
ongerechtigheid niet toerekent, 
en in wiens geest geen bedrog is.

= gelukkig!
> ASER



Psalm 32
2 Welzalig hij, wiens overtreding vergeven, 
wiens zonde bedekt is; 
welzalig de mens, wie de HERE de 
ongerechtigheid niet toerekent, 
en in wiens geest geen bedrog is.

lett. geheven-zijn
 ontheven van
 opgetild uit



Psalm 32
2 Welzalig hij, wiens overtreding vergeven, 
wiens zonde bedekt is; 
welzalig de mens, wie de HERE de 
ongerechtigheid niet toerekent, 
en in wiens geest geen bedrog is.

= niet gezien 



Psalm 32
2 Welzalig hij, wiens overtreding vergeven, 
wiens zonde bedekt is; 
welzalig de mens, wie de HERE de 
ongerechtigheid niet toerekent, 
en in wiens geest geen bedrog is.

aangehaald door Paulus in Romeinen 4 >



Romeinen 4

3  Want wat zegt het schriftwoord? 
Abraham geloofde God 
en het werd hem tot gerechtigheid gerekend.
(...)

= vertrouwde God
(hier: de onvoorwaardelijke belofte)



Romeinen 4

3  Want wat zegt het schriftwoord? 
Abraham geloofde God 
en het werd hem tot gerechtigheid gerekend.
(...)
5  Hem echter, die niet werkt, 
maar zijn geloof vestigt op Hem, 
die de goddeloze rechtvaardigt, 
wordt zijn geloof gerekend tot gerechtigheid,

= tot 'rechtvaardige' verklaren



Romeinen 4

6  gelijk ook David de mens gelukkig spreekt, 
aan wie God gerechtigheid toerekent 
zonder werken:

7  Zalig zij, wier ongerechtigheden vergeven 
en wier zonden bedekt zijn.
8  Zalig de man, wiens zonde de Here 
geenszins zal toerekenen.



Psalm 32
2 Welzalig hij, wiens overtreding vergeven, 
wiens zonde bedekt is; 
welzalig de mens, wie de HERE de 
ongerechtigheid niet toerekent, 
en in wiens geest geen bedrog is.

... maar vertrouwen



Psalm 32
3  Want zolang ik zweeg, 
kwijnde mijn gebeente weg 
onder mijn gejammer de ganse dag;

= verzweeg (ten onder houden)



Psalm 32
3  Want zolang ik zweeg, 
kwijnde mijn gebeente weg 
onder mijn gejammer de ganse dag;

> directe samenhang 
tussen 'geest' en 'lichaam'



Psalm 32
3  Want zolang ik zweeg, 
kwijnde mijn gebeente weg 
onder mijn gejammer de ganse dag;



Psalm 32
4  want dag en nacht 
drukte uw hand zwaar op mij, 
mijn merg verdroogde 
als in zomerse hitte. sela

vergl. 1Sam.5:6
Zwaar drukte de hand des HEREN op de 
Asdodieten en Hij verbijsterde hen...

Klaagl.3:3
... niet van harte verdrukt 
en bedroeft Hij de mensenkinderen.



Psalm 32
4  want dag en nacht 
drukte uw hand zwaar op mij, 
mijn merg verdroogde 
als in zomerse hitte. sela

St.Vert. 'sap'
> frisheid 



Psalm 32
4  want dag en nacht 
drukte uw hand zwaar op mij, 
mijn merg verdroogde 
als in zomerse hitte. sela

= rustteken (intermezzo) 



Psalm 32
5  Mijn zonde maakte ik U bekend, 
en mijn ongerechtigheid verheelde ik niet; 
ik zeide: Ik zal de HERE 
mijn overtredingen belijden, 
en Gij vergaaft de schuld mijner zonden. sela

bekennen = erkennen 
<=> toedekken 



Psalm 32
5  Mijn zonde maakte ik U bekend, 
en mijn ongerechtigheid verheelde ik niet; 
ik zeide: Ik zal de HERE 
mijn overtredingen belijden, 
en Gij vergaaft de schuld mijner zonden. sela



Psalm 32
5  Mijn zonde maakte ik U bekend, 
en mijn ongerechtigheid verheelde ik niet; 
ik zeide: Ik zal de HERE 
mijn overtredingen belijden, 
en Gij vergaaft de schuld mijner zonden. sela

> heffen
vergl. "uw hand drukte zwaar op mij" 



Psalm 32
5  Mijn zonde maakte ik U bekend, 
en mijn ongerechtigheid verheelde ik niet; 
ik zeide: Ik zal de HERE 
mijn overtredingen belijden, 
en Gij vergaaft de schuld mijner zonden. sela

lett. de verdorvenheid van mijn zonde 



Psalm 32
6  Daarom bidde iedere vrome tot U 
ten tijde dat Gij U laat vinden; 
zelfs bij een stortvloed 
van geweldige wateren 
zullen die hem niet bereiken.

Hebr. CHASID 



Psalm 32
6  Daarom bidde iedere vrome tot U 
ten tijde dat Gij U laat vinden; 
zelfs bij een stortvloed 
van geweldige wateren 
zullen die hem niet bereiken.

ook profetisch!
de tijd dat de HERE niet langer zich zal verbergen  



Psalm 32
6  Daarom bidde iedere vrome tot U 
ten tijde dat Gij U laat vinden; 
zelfs bij een stortvloed 
van geweldige wateren 
zullen die hem niet bereiken.

beeld van de geweldadige volkeren 



Openbaring 12
14  En aan de vrouw werden de twee vleugels 
van de grote arend gegeven 
om naar de woestijn te vliegen, 
naar haar plaats, waar zij onderhouden wordt 
buiten het gezicht van de slang, 
een tijd en tijden en een halve tijd.
15  En de slang wierp uit haar bek water achter 
de vrouw als een stroom, om haar door de 
stroom te laten medesleuren.
16  En de aarde kwam de vrouw te hulp 
en de aarde opende haar mond 
en verzwolg de stroom...

vergl. Dan.11:10; Openb.17:15 



Psalm 32
7  Gij zijt mij een verberging, 
Gij bewaart mij voor benauwdheid, 
Gij omringt mij met jubelzangen 
van bevrijding. sela

> de dag van Jakobs benauwdheid; Jer.30:7 



Psalm 32
7  Gij zijt mij een verberging, 
Gij bewaart mij voor benauwdheid, 
Gij omringt mij met jubelzangen 
van bevrijding. sela

gelijkluidende naam voor de rotsstad; Jes.16:1 
St.Vert.: Hebr. Sela = Petra  



Psalm 32
8  Ik leer en onderwijs u 
aangaande de weg die gij gaan moet; 
Ik raad u; mijn oog is op u.

> leerdicht; 32:1 



Psalm 32
8  Ik leer en onderwijs u 
aangaande de weg die gij gaan moet; 
Ik raad u; mijn oog is op u.

profetisch:
de plaats in de woestijn, van God bereid; 
Openb.12:6 



Psalm 32
8  Ik leer en onderwijs u 
aangaande de weg die gij gaan moet; 
Ik raad u; mijn oog is op u.

= ik zie en voorzie!
1260 dagen onderhouden worden



Psalm 32
9  Weest niet als een paard, 
als een muildier zonder verstand, 
welks trots men bedwingt met toom en bit, 
opdat het u niet te na kome.

in de Bijbel geen huisdier
maar een strijddier Ps.33:17; Spr.21:31



Psalm 32
9  Weest niet als een paard, 
als een muildier zonder verstand, 
welks trots men bedwingt met toom en bit, 
opdat het u niet te na kome.

kruising tussen paard en ezel: 
bekend om z'n koppigheid



Psalm 32
9  Weest niet als een paard, 
als een muildier zonder verstand, 
welks trots men bedwingt met toom en bit, 
opdat het u niet te na kome.

of: als het helemaal niet naderbij komt tot jou
= niet doet wat jij wilt



Psalm 32
10  Talrijk zijn de smarten van de goddeloze, 
maar wie op de HERE vertrouwt, 
die omringt Hij met goedertierenheid.

speciaal ook waar in de dagen van de toekomst! 



Psalm 32
10  Talrijk zijn de smarten van de goddeloze, 
maar wie op de HERE vertrouwt, 
die omringt Hij met goedertierenheid.



Psalm 32
11  Verheugt u in de HERE 
en juicht, gij rechtvaardigen; 
jubelt allen, gij oprechten van hart.

= degene die God gelooft (vertrouwt) 



Psalm 32
11  Verheugt u in de HERE 
en juicht, gij rechtvaardigen; 
jubelt allen, gij oprechten van hart.
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